Stopfleber

XY, Tierquäler!
Stopfleber gehört – abgeschafft!
Wir sind hier und wir sind laut – weil ihr Stopfleber verkauft!
Für die Tiere stehen wir hier – XYs Gewalt verabscheuen wir!
Schluss mit dem Profit - auf Kosten der Gänse/Enten!
Für euren Profit umgebracht – fühlende Wesen / Enten und Gänse zu Stopfleber gemacht!
In Karlsruhe und an jedem Ort – Stopfleber verbieten jetzt sofort!
Wir demonstrieren, dass ihr’s wisst – bis XY frei von Stopfleber ist!
Sie haben gelebt, geatmet so wie wir – Stopfleber ist ein gefoltertes Tier!
Tradition / Geschmack / Gewohnheit / die Einordnung als Delikatesse / die Einstufung als Kulturerbe ist keine Rechtfertigung – für Tierquälerei!
Es sind ihre Leben / ihre Körper / ihre Lebern / ihre Kinder – nicht eure!
Hände weg – Hände weg von Gänsen / Enten!
XY ist schuldig, XY macht mit – auf Kosten der Tiere ein Mordsprofit!
Tiere wollen leben / haben Gefühle / haben Familien / empfinden Schmerzen – genau wie wir!



Foie Gras

XY, animal abuser!
Foie gras must be banned!
Shame, shame, shame on you – shame on you for what you do!
Force feed ducks - Foie gras sucks!
Blood, blood, blood on your hands!
Foie gras death / blood / murder / abuse / torture trade!
Deal with foie gras – deal with us!
XY, what the fuck?! – Only monsters force feed ducks! 
There’s no excuse / Tradition / Taste / Profit is not an excuse - for animal abuse!
We are here and we are loud – stop selling foie gras now!
Foie Gras free - policy!
Rise up, take a stand – foie gras should be banned!
We will not back down - until you stop the killing!
There will be no rest – for animal abusers!
Their lifes / bodies / livers / children – not yours!
Killed for profit, that's the score – ducks and geese deserve much more!
Raise your fist and raise your voice – innocent ducks / geese have no choice!
How many birds were force-fed today? – XY is to blame!
